
  

 

7601/24 ADD 1  NSC/dh 1 

 COMPET LIMITE HR 
 

 

 

 

Vijeće 
Europske unije  

 

  

 
Bruxelles, 15. ožujka 2024. 

(OR. en) 
 

7601/24 
ADD 1 

LIMITE 
PV CONS 11 

COMPET 303 
IND 148 

MI 293 
RECH 111 

ESPACE 33 
 
 
 

  

 

NACRT ZAPISNIKA 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE 
(Konkurentnost (unutarnje tržište, industrija, istraživanje i svemir)) 

7. ožujka 2024. 
  



  

 

7601/24 ADD 1  NSC/dh 2 

 COMPET LIMITE HR 
 

Nezakonodavne aktivnosti 

4. Trenutačno stanje jedinstvenog tržišta: godišnje izvješće o 

jedinstvenom tržištu i konkurentnosti za 2024. 

Razmjena mišljenja 

 6625/1/24 REV 1 

Vijeće je održalo razmjenu mišljenja na temelju pitanja iz navedenog dokumenta. 
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PRILOG 

Izjave uz nezakonodavne točke „A” navedene u dok. 7144/24 

Uz 2. točku s 

popisa točaka „A”: 

Odluka Vijeća o povlačenju Unije iz Ugovora o energetskoj povelji 

Načelna suglasnost 

Zahtjev za suglasnost Europskog parlamenta 

IZJAVA ESTONIJE 

„Ne dovodeći u pitanje svoje konačno stajalište u trenutku donošenja navedene Odluke Vijeća zbog 

nacionalnih savjetovanja koja su u tijeku, Estonija potvrđuje načelni dogovor o tekstu Nacrta odluke 

Vijeća o povlačenju Unije iz Ugovora o energetskoj povelji, kako je naveden u dokumentu 6509/24. 

Estonija podupire prosljeđivanje Nacrta odluke Vijeća o povlačenju Unije iz Ugovora o energetskoj 

povelji, kako su ga redigirali pravnici lingvisti, Europskom parlamentu radi dobivanja njegove 

suglasnosti.” 

Uz 7. točku s 

popisa točaka „A”: 

Mjere za zaštitu boraca za ljudska prava na internetu koje su EU i SAD 

preporučili za internetske platforme 

Odobrenje neobvezujućeg instrumenta 

IZJAVA MAĐARSKE 

„UTVRĐIVANJE RIZIKA ZA BRANITELJE LJUDSKIH PRAVA 

Mađarska priznaje i promiče ravnopravnost žena i muškaraca u skladu s Temeljnim zakonom 

Mađarske te primarnim pravom, načelima i vrijednostima Europske unije, kao i obvezama i 

načelima koji proizlaze iz međunarodnog prava. Nadalje, ravnopravnost žena i muškaraca sadržana 

je kao temeljna vrijednost u Ugovorima Europske unije, osobito u članku 2. UEU-a i članku 8. 

UFEU-a. U skladu s time i u skladu s nacionalnim zakonodavstvom, Mađarska pojam „rod” tumači 

kao upućivanje na „spol”, a pojam „rodna ravnopravnost” kao upućivanje na „ravnopravnost žena i 

muškaraca”.” 
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